
NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/498 

ze dne 22. března 2018, 

kterým se mění nařízení (ES) č. 1126/2008, kterým se přijímají některé mezinárodní účetní 
standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokud jde 

o mezinárodní standard účetního výkaznictví 9 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 ze dne 19. července 2002 o uplatňování 
mezinárodních účetních standardů (1), a zejména na čl. 3 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízením Komise (ES) č. 1126/2008 (2) byly přijaty některé mezinárodní standardy a výklady, které existovaly ke 
dni 15. října 2008. 

(2)  Dne 12. října 2017 zveřejnila Rada pro mezinárodní účetní standardy (IASB) změny mezinárodního standardu 
účetního výkaznictví (IFRS) 9 Finanční nástroje Prvek předčasného splacení s negativní kompenzací. Účelem změn je 
vyjasnit klasifikaci konkrétních finančních aktiv s předčasným splacením při uplatňování IFRS 9. 

(3)  Na základě konzultací s Evropskou poradní skupinou pro účetní výkaznictví došla Komise k závěru, že změny 
IFRS 9 splňují kritéria pro přejímání stanovená v čl. 3 odst. 2 nařízení (ES) č. 1606/2002. 

(4)  Nařízení (ES) č. 1126/2008 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(5)  IASB stanovila datem nabytí účinnosti změn den 1. ledna 2019 s tím, že je povoleno jejich dřívější uplatňování. 

(6)  Jelikož nařízení Komise (EU) 2016/2067 (3) je použitelné na účetní období počínající nejpozději dne 
1. ledna 2018 nebo po tomto datu, měly by společnosti moci používat mezinárodní standard účetního 
výkaznictví (IFRS) 9 Finanční nástroje ve znění přílohy tohoto nařízení ode dne použití nařízení (EU) 2016/2067. 
Proto by společnosti měly moci používat ustanovení tohoto nařízení na účetní období počínající dne 
1. ledna 2018 nebo po tomto datu. 

(7)  Vzhledem k tomu, že nařízení (EU) 2016/2067 vstoupilo v platnost dne 12. prosince 2016, mělo by toto 
nařízení s ohledem na konzistentnost vstoupit v platnost co nejdříve. 

(8)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Regulativního výboru pro účetnictví, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

V příloze nařízení (ES) č. 1126/2008 se mezinárodní standard účetního výkaznictví (IFRS) 9 Finanční nástroje mění 
v souladu s přílohou tohoto nařízení. 
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(1) Úř. věst. L 243, 11.9.2002, s. 1. 
(2) Nařízení Komise (ES) č. 1126/2008 ze dne 3. listopadu 2008, kterým se přijímají některé mezinárodní účetní standardy v souladu 

s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 (Úř. věst. L 320, 29.11.2008, s. 1). 
(3) Nařízení Komise (EU) 2016/2067 ze dne 22. listopadu 2016, kterým se mění nařízení (ES) č. 1126/2008, kterým se přijímají některé 

mezinárodní účetní standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002, pokud jde o Mezinárodní 
standard účetního výkaznictví 9 (Úř. věst. L 323, 29.11.2016, s. 1). 



Článek 2 

Změny uvedené v článku 1 začnou jednotlivé společnosti uplatňovat nejpozději prvním dnem prvního účetního období 
počínajícího dne 1. ledna 2019 nebo po tomto datu. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 22. března 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

Prvek předčasného splacení s negativní kompenzací 

(Změny IFRS 9) 

Změny IFRS 9 Finanční nástroje 

Doplňuje se nový odstavec 7.1.7. Doplňuje se nový nadpis a nové odstavce 7.2.29 až 7.2.34. 

Kapitola 7 Datum účinnosti a přechodná ustanovení 

7.1  DATUM ÚČINNOSTI 

… 

7.1.7.  Dokumentem Prvek předčasného splacení s negativní kompenzací (Změny IFRS 9) vydaným v říjnu 2017 byly 
doplněny nové odstavce 7.2.29 až 7.2.34, vložen nový odstavec B4.1.12 A a pozměněny odst. B4.1.11 
písm. b) a odst. B4.1.12 písm. b). Účetní jednotka použije tyto změny pro roční období počínající 
1. ledna 2019 nebo později. Dřívější použití je povoleno. Pokud účetní jednotka použije uvedené změny pro 
dřívější období, tuto skutečnost zveřejní. 

7.2  PŘECHODNÁ USTANOVENÍ 

… 

Přechodná ustanovení pro prvek předčasného splacení s negativní kompenzací 

7.2.29.  Účetní jednotka použije pravidla pro prvek předčasného splacení s negativní kompenzací (Změny IFRS 9) 
retrospektivně v souladu se standardem IAS 8, s výjimkou případů uvedených v odstavcích 7.2.30 až 7.2.34. 

7.2.30.  Účetní jednotka, která poprvé použije tyto změny v době, kdy poprvé použije tento standard, použije 
namísto odstavců 7.2.31 až 7.2.34 odstavce 7.2.1 až 7.2.28. 

7.2.31.  Účetní jednotka, která poprvé použije tyto změny poté, co již použila tento standard, použije 
odstavce 7.2.32 až 7.2.34. Účetní jednotka musí rovněž použít ostatní přechodné požadavky tohoto 
standardu nezbytné pro uplatnění těchto změn. Za tímto účelem se odkazy na datum prvotního použití 
považují za odkaz na počátek vykazovaného období, v němž účetní jednotka tyto změny poprvé použije 
(datum prvotního použití těchto změn). 

7.2.32.  Pokud jde o určení finančního aktiva nebo finančního závazku jako aktiva nebo závazku oceňovaného 
reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, účetní jednotka: 

a)  musí zrušit své předchozí určení finančního aktiva jako aktiva oceňovaného reálnou hodnotou 
vykázanou do zisku nebo ztráty, pokud toto určení bylo učiněno v souladu s podmínkou stanovenou 
v odstavci 4.1.5, avšak v důsledku použití těchto změn daná podmínka již není splněna; 

b)  může určit finanční aktivum za oceňované reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, pokud by 
toto určení dříve nenaplňovalo podmínku stanovenou v odstavci 4.1.5, avšak v důsledku použití těchto 
změn je nyní tato podmínka splněna; 

c)  musí zrušit své předchozí určení finančního závazku jako závazku oceňovaného reálnou hodnotou 
vykázanou do zisku nebo ztráty, pokud toto určení bylo učiněno v souladu s podmínkou stanovenou 
v odst. 4.2.2 písm. a), avšak v důsledku použití těchto změn daná podmínka již není splněna; a 

d)  může určit finanční závazek za oceňovaný reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, pokud by 
toto určení dříve nenaplňovalo podmínku stanovenou v odst. 4.2.2 písm. a), avšak v důsledku použití 
těchto změn je nyní tato podmínka splněna. 

Uvedené určení a zrušení musí být provedeno na základě skutečností a okolností existujících k datu 
prvotního použití těchto změn. Tato klasifikace musí být provedena zpětně. 
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7.2.33.  Účetní jednotka není povinna upravit údaje za předchozí období tak, aby odrážely tyto změny. Účetní 
jednotka může upravit údaje za předchozí období pouze a jedině tehdy, pokud tak lze učinit bez zohlednění 
následných událostí a údaje v přepracované účetní závěrce odrážejí všechny požadavky tohoto standardu. 
Pokud účetní jednotka neupravuje údaje za předchozí období, musí vykázat jakýkoli rozdíl mezi předchozí 
účetní hodnotou a účetní hodnotou na začátku ročního účetního období, jež zahrnuje datum prvotního 
použití těchto změn, v počátečním zůstatku nerozděleného zisku (případně v jiné složce vlastního kapitálu) 
ročního účetního období, které zahrnuje datum prvotního použití těchto změn. 

7.2.34.  Ve vykazovaném období, které zahrnuje datum prvotního použití těchto změn, účetní jednotka zveřejní 
u každé třídy finančních aktiv a finančních závazků, které byly změnami dotčeny, k datu prvotního použití 
následující informace: 

a)  předchozí kategorii oceňování a účetní hodnotu stanovenou bezprostředně před použitím těchto změn; 

b)  novou kategorii oceňování a účetní hodnotu stanovenou po použití těchto změn; 

c)  účetní hodnotu jakýchkoli finančních aktiv a finančních závazků ve výkazu o finanční pozici, které byly 
dříve určeny za oceňované reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty, avšak již takto určeny 
nejsou; a 

d)  důvody pro určení nebo zrušení určení finančních aktiv nebo finančních závazků jako aktiv nebo 
závazků oceněných reálnou hodnotou vykázanou do zisku nebo ztráty. 

V dodatku B se mění odst. B4.1.11 písm. b) a odst. B4.1.12 písm. b). Vkládá se nový odstavec B4.1.12 A. 
Odstavec B4.1.10 nebyl změněn, ale je zde uveden pro větší přehlednost. 

KLASIFIKACE (KAPITOLA 4) 

Klasifikace finančních aktiv (oddíl 4.1) 

… 

Smluvní peněžní toky, které jsou pouze splátkami jistiny a úroků z nesplacené částky jistiny 

… 

Smluvní podmínky, které mění časový rozvrh nebo výši smluvních peněžních toků 

B4.1.10  Jestliže finanční aktivum obsahuje smluvní podmínku, která by mohla změnit časový rozvrh nebo výši 
smluvních peněžních toků (například pokud může být aktivum předčasně splaceno před datem splatnosti 
nebo jestliže lze jeho splatnost prodloužit), musí účetní jednotka určit, zda smluvní peněžní toky, které by 
v důsledku této smluvní podmínky mohly vzniknout v době trvání daného nástroje, jsou pouze splátkami 
jistiny a úroků z nesplacené částky jistiny. Aby mohla provést toto určení, musí účetní jednotka posoudit 
smluvní peněžní toky, které by mohly vzniknout jak před touto změnou smluvních peněžních toků, tak po 
ní. Může být rovněž nutné, aby účetní jednotka posoudila povahu veškerých podmíněných událostí (tj. 
spouštěcích událostí), které by vedly ke změně časového rozvrhu nebo výše smluvních peněžních toků. 
Povaha podmíněné události jako takové sice není rozhodujícím faktorem při posuzování, zda smluvní 
peněžní toky jsou pouze splátkami jistiny a úroků, může však sloužit jako určitý ukazatel. Srovnejme 
například finanční nástroj s úrokovou mírou, která je upravena na vyšší míru, jestliže dlužník neuhradí určitý 
počet splátek, a finanční nástroj s úrokovou mírou, která je upravena na vyšší míru v případě, že určitý 
kapitálový index dosáhne určité úrovně. V prvním z uvedených případů je vzhledem ke vztahu mezi 
zmeškanými platbami a zvýšením úvěrového rizika pravděpodobnější, že smluvní peněžní toky po celou 
dobu trvání nástroje budou pouze splátkami jistiny a úroků z nesplacené částky jistiny (viz též 
odstavec B4.1.18). 

B4.1.11  V následujících bodech jsou uvedeny příklady smluvních podmínek, jejichž výsledkem jsou smluvní peněžní 
toky, které jsou pouze splátkami jistiny a úroků z nesplacené částky jistiny: 

a)  pohyblivá úroková míra, která zahrnuje protiplnění za časovou hodnotu peněz, úvěrové riziko spojené 
s nesplacenou částkou jistiny za konkrétní časové období (protiplnění za úvěrové riziko může být 
stanoveno pouze při prvotním zaúčtování a může být proto pevné) a další základní rizika a náklady 
poskytování úvěrů, jakož i ziskovou marži; 
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b)  smluvní podmínka, která umožňuje emitentovi (tj. dlužníkovi) předčasně splatit dluhový nástroj nebo 
umožňuje držiteli (tj. věřiteli) prodat dluhový nástroj emitentovi zpět před splatností a předčasně splacená 
částka v podstatě představuje nesplacené částky jistiny a úroky z nesplacené částky jistiny, které mohou 
obsahovat přiměřenou kompenzaci za dřívější ukončení smlouvy; a 

c)  smluvní podmínka, která umožňuje emitentovi nebo držiteli prodloužit smluvní splatnost dluhového 
nástroje (tj. opce na prodloužení), a podmínky opce na prodloužení mají za následek, že smluvní peněžní 
toky v období prodloužení jsou pouze splátkami jistiny a úroků z nesplacené částky jistiny, které mohou 
obsahovat přiměřenou dodatečnou kompenzaci za prodloužení smlouvy. 

B4.1.12  Bez ohledu na odstavec B4.1.10 je finanční aktivum, které by jinak splňovalo podmínku uvedenou 
v odst. 4.1.2 písm. b) a v odst. 4.1.2 A písm. b), avšak nesplňuje ji pouze v důsledku smluvní podmínky, 
která umožňuje (nebo vyžaduje), aby emitent předčasně splatil určitý dluhový nástroj, případně umožňuje 
(nebo vyžaduje), aby držitel prodal dluhový nástroj emitentovi zpět před splatností, způsobilé k tomu, aby 
bylo oceněno naběhlou hodnotou nebo reálnou hodnotou do ostatního úplného výsledku (za předpokladu, 
že splňuje podmínku uvedenou v odst. 4.1.2 písm. a) nebo podmínku uvedenou v odst. 4.1.2 A písm. a)), 
jestliže: 

a)  účetní jednotka pořídí nebo vydá finanční aktivum s prémií nebo diskontem oproti smluvní jmenovité 
hodnotě; 

b)  výše předčasné splátky představuje v podstatě částku smluvní jmenovité hodnoty a časově rozlišený (ale 
neuhrazený) smluvní úrok, který může obsahovat přiměřenou kompenzaci za dřívější ukončení smlouvy; 
a 

c)  v době, kdy účetní jednotka provede prvotní zaúčtování finančního aktiva, není reálná hodnota prvku 
předčasného splacení významná. 

B4.1.12 A  Pro účely odst. B4.1.11 písm. b) a odst. B4.1.12 písm. b) bez ohledu na událost nebo okolnost, která 
způsobuje předčasné ukončení smlouvy, může strana za předčasné ukončení vyplatit nebo obdržet 
přiměřenou kompenzaci. Strana může přiměřenou kompenzaci vyplatit nebo obdržet, například jestliže se 
rozhodne smlouvu předčasně ukončit (nebo jinak zapříčiní její předčasné ukončení).  
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